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Sicherheitshinweise für BERETTA APX Graue
Rückenstücke
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der BERETTA APX Grauen Rückenstücke! Diese Rückenstücke sind
speziell für die BERETTA APX entwickelt worden, um den Komfort und die Handhabung deiner Waffe zu
verbessern. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen befolgst, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende die Rückenstücke nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte die Rückenstücke außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe regelmäßig die Rückenstücke auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Rückenstücke korrekt installiert sind, um ein Verrutschen oder Lösen während der
Nutzung zu verhindern.
Verwende die Rückenstücke nicht, wenn sie beschädigt sind.
Bei der Verwendung der Waffe mit den Rückenstücken, achte auf eine sichere Handhabung und sei dir
der Umgebung bewusst.
Wenn du dir unsicher bist, konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Rückenstücke:1.

Entferne das bestehende Rückenstück von deiner BERETTA APX.
Wähle das passende graue Rückenstück aus und setze es vorsichtig auf die Rückseite des Griffs.
Drücke das Rückenstück fest an, bis es sicher einrastet.
Überprüfe, ob das Rückenstück fest sitzt und keine Lücken aufweist.

Verwendung der Rückenstücke:2.

Halte die Waffe immer in einer sicheren Position.
Achte darauf, dass du das Rückenstück nicht mit Gewalt verstellst oder entfernst, während die
Waffe in Gebrauch ist.
Bei Bedarf kannst du die Rückenstücke wieder abnehmen und das gewünschte Modell auswählen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Rückenstücke gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn die Rückenstücke beschädigt sind, entsorge sie sicher, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Nutzung der BERETTA APX Grauen Rückenstücke,
konsultiere bitte die offizielle Website von BERETTA USA oder wende dich an den Kundenservice.



Safety Instruction Guide for BERETTA APX Gray
Backstraps
Introduction
Thank you for your purchase of the BERETTA APX Gray Backstraps. This guide provides essential safety
instructions to ensure the proper use and maintenance of your backstraps. Please read this guide carefully to
understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for the safe use of the product.
Ensure that the backstraps are compatible with your BERETTA APX model before use.
Inspect the backstraps for any signs of damage or wear before installation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification: Improper installation may lead to malfunction during use. Use of damaged or
worn backstraps can result in injury or accidents.
Instructions for Avoiding Hazards: Always check the backstraps for integrity before each use. Do not
force the backstraps onto the firearm if they do not fit properly. Ensure that the backstraps are securely
attached before handling the firearm.
AgeSpecific Warnings: This product is intended for adult use only. Keep it away from children to
prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing backstrap from the BERETTA APX by following the manufacturer's guidelines.
Align the new BERETTA APX Gray Backstrap with the back of the firearm.
Press the backstrap into place until you hear a click, indicating that it is securely attached.
Doublecheck the installation by gently pulling on the backstrap to ensure it is firmly in place.

Usage:2.

Always handle the firearm with care and in accordance with safe firearm handling practices.
Regularly inspect the backstraps for any signs of wear or damage.
If you notice any issues, discontinue use immediately and replace the backstrap.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable backstraps in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the backstraps in a manner that could pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to product safety or support, please refer to the manufacturer's official website or
contact their customer service. Ensure that you have the product details, including the model and any relevant



information, to assist in your inquiry.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective experience with your BERETTA
APX Gray Backstraps. Thank you for choosing our product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Empuñaduras Grises de BERETTA APX
Introducción
Gracias por elegir las empuñaduras grises de BERETTA APX. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de disparo y proporcionar un agarre cómodo y seguro. Es importante seguir las pautas de seguridad
y las instrucciones de uso para garantizar un funcionamiento seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier desgaste o daño.
Si el producto presenta algún defecto, no lo uses y contacta a un profesional.
Siempre utiliza el producto en un entorno seguro y controlado, como un campo de tiro autorizado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que tu pistola BERETTA APX esté descargada antes de instalar o cambiar las empuñaduras.
Usa guantes si es necesario para evitar lesiones durante la instalación.
No fuerces las empuñaduras en su lugar; asegúrate de que encajen correctamente.
Mantén las manos secas y limpias para evitar resbalones durante el manejo.
Nunca uses las empuñaduras si notas que están dañadas o desgastadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que la pistola esté descargada.
Reúne las herramientas necesarias, si las hay.

Instalación:2.

Retira la empuñadura existente de la pistola.
Alinea la nueva empuñadura con el marco de la pistola.
Presiona firmemente hasta que la empuñadura encaje en su lugar.
Verifica que la empuñadura esté segura y no se mueva.

Uso:3.

Agarra la pistola con ambas manos, asegurándote de que el agarre esté firme.
Practica en un entorno seguro para familiarizarte con la nueva empuñadura.
Mantén la pistola apuntando en una dirección segura en todo momento.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el producto en la basura común.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de armas y accesorios.
Si el producto está dañado, considera entregarlo a un centro de reciclaje especializado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre el uso o la seguridad del producto, consulta a un profesional o busca información en el
sitio web oficial de BERETTA. Recuerda que es importante mantenerte informado sobre cualquier actualización o
aviso relacionado con el producto.

Gracias por elegir las empuñaduras grises de BERETTA APX. Siguiendo estas pautas de seguridad, podrás
disfrutar de una experiencia de disparo más segura y efectiva.



Instructions de Sécurité pour les Dossiers Arrière
Gris Beretta APX
Introduction
Merci d'avoir choisi les Dossiers Arrière Gris Beretta APX. Ce guide fournit des instructions de sécurité
importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est essentiel de lire attentivement ce
document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée.
Si tu rencontres un problème avec le produit, cesse immédiatement son utilisation et consulte un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise les Dossiers Arrière uniquement avec les modèles compatibles de la Beretta APX.
Ne force pas le produit lors de l'installation ou de l'utilisation.
Assuretoi que le produit est correctement installé avant utilisation.
Porte des lunettes de protection si nécessaire lors de l'installation.
En cas de contact avec des substances nocives, lave immédiatement la zone touchée avec de l'eau.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemble tous les outils nécessaires.

Étapes d'Installation:2.

Retire l'ancien dossier arrière si nécessaire.
Aligne le nouveau dossier arrière avec les points de fixation.
Fixe le dossier arrière en suivant les instructions spécifiques du fabricant.
Vérifie que le dossier est solidement en place avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation

Utilise le produit uniquement dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne pointe jamais l'arme vers quelque chose que tu ne souhaites pas tirer.
Suis toujours les règles de sécurité de base de l'armement.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination appropriée des produits en plastique ou des
composants d'armement.



Si le produit est endommagé, disposeen de manière sécurisée pour éviter tout risque.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte le point de contact de l'UE
approprié ou le site web de Beretta pour plus d'informations.

Merci de ta coopération pour assurer une utilisation sûre et responsable de ton Dossier Arrière Gris Beretta APX.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: BERETTA
APX GRAY BACKSTRAPS
Introduzione
Grazie per aver scelto il BERETTA APX GRAY BACKSTRAPS. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza con la pistola Beretta APX. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e le linee
guida fornite in questo documento per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare solo accessori progettati specificamente per il modello Beretta APX.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e lontano dalla portata dei bambini.
Segnala immediatamente eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Non utilizzare il backstrap se è visibilmente danneggiato o se non si adatta correttamente alla pistola.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di installare o rimuovere il backstrap.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione e la rimozione del backstrap.
Non tentare di modificare o alterare il backstrap in alcun modo.
Utilizza il backstrap solo per il suo scopo previsto e in conformità con le istruzioni fornite.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Installazione del Backstrap

Preparazione: Assicurati che la pistola Beretta APX sia scarica e priva di munizioni.1.
Rimozione del Backstrap Esistente:2.

Trova il pulsante di rilascio del backstrap situato sul lato della pistola.
Premi il pulsante e tira delicatamente il backstrap esistente per rimuoverlo.

Installazione del Nuovo Backstrap:3.
Allinea il nuovo backstrap con il corpo della pistola.
Spingi saldamente il backstrap fino a sentire un clic che indica che è fissato correttamente.

Verifica: Controlla che il backstrap sia fissato correttamente e non si muova.4.

Utilizzo del Backstrap

Utilizza la pistola in modo responsabile e sempre in conformità con le leggi locali.
Fai pratica con il nuovo backstrap per assicurarti di avere una presa sicura e confortevole.
Se avverti disagio o difficoltà durante l'uso, considera di consultare un professionista.

Istruzioni per il Disposizione
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per la raccolta e il riciclaggio dei materiali plastici e metallici.
Se il prodotto è danneggiato, contatta le autorità locali per le istruzioni sulla corretta eliminazione.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per eventuali domande, è possibile contattare il



produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altri dettagli pertinenti per ricevere
assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo BERETTA APX
GRAY BACKSTRAPS. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.



Bruksanvisning for BERETTA APX GRÅ
BAKSTYKKER
Introduksjon
Takk for at du valgte BERETTA APX GRÅ BAKSTYKKER. Dette produktet er designet for å gi deg optimal komfort
og kontroll. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre sikker bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens anvisninger.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Hvis produktet blir skadet, må det ikke brukes, og du bør kontakte autoriserte forhandlere for råd.
Hold produktet rent og fritt for smuss for å sikre optimal ytelse.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid produktet i henhold til de spesifikke instruksjonene gitt for BERETTA APX.
Unngå å bruke produktet i situasjoner hvor det kan bli utsatt for ekstreme temperaturer eller fuktighet.
Hvis du opplever ubehag eller problemer under bruk, stopp umiddelbart og vurder å kontakte en ekspert.
Bruk vernesko og hansker om nødvendig for å beskytte deg selv under installasjon og bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Forberedelse: Sørg for at området der du skal installere bakstykkene er rent og ryddig.1.
Fjern det gamle bakstykket: Bruk passende verktøy for å fjerne det eksisterende bakstykket fra din2.
BERETTA APX.
Montering av nytt bakstykke:3.

Plasser det nye bakstykket på riktig sted.
Trykk forsiktig på plass til det klikker på plass.

Sjekk installasjonen: Kontroller at bakstykket er sikkert festet før bruk.4.

Bruk

Når bakstykket er installert, test det for å sikre at det er komfortabelt og sikkert.
Juster om nødvendig for å oppnå optimal passform.

Avhendingsinstruksjoner
Avfall: Når produktet eller deler av det ikke lenger er i bruk, må det avhendes på en miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering og resirkulering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens
kundeservice.

Oppsummering
Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av BERETTA APX GRÅ BAKSTYKKER.



Vennligst vær oppmerksom på at det er ditt ansvar å rapportere eventuelle usikre produkter eller hendelser til
relevante myndigheter. Sjekk jevnlig for tilbakekallinger og sikkerhetsoppdateringer via EU Safety
Gateplattformen. Takk for at du bidrar til å opprettholde sikkerheten for alle forbrukere.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Backstrapów
BERETTA APX
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup backstrapów BERETTA APX. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania i utylizacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z treścią przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj backstrapów wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem pod kątem uszkodzeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednimi służbami.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że backstrap jest poprawnie zainstalowany przed użyciem.
Nie używaj backstrapów, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub uszkodzenia.
Nie używaj produktu w sposób, który nie jest zgodny z instrukcjami producenta.
Zwróć szczególną uwagę na bezpieczeństwo dzieci i osób wrażliwych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja backstrapów:1.

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji.
Zdejmij stary backstrap, jeśli jest zainstalowany.
Umieść nowy backstrap na miejscu, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.
Zabezpiecz backstrap zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:2.

Używaj backstrapów tylko w połączeniu z odpowiednimi modelami broni, zgodnie z zaleceniami
producenta.
Regularnie sprawdzaj stan backstrapów przed każdym użyciem.
W przypadku jakichkolwiek problemów z użytkowaniem, skontaktuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj backstrapów do ognia, ponieważ mogą one spalić się w niebezpieczny sposób.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami w celu uzyskania informacji na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, zalecamy skontaktowanie się z odpowiednimi
służbami lub producentem. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie, takich jak numer modelu i
dane zakupu.



Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie
backstrapów BERETTA APX. Pamiętaj, aby zawsze być świadomym potencjalnych zagrożeń i stosować się do
zaleceń producenta.



BERETTA APX HARMAAT TAKAPUOLAT
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa BERETTA APX HARMAAT TAKAPUOLAT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain yhdessä BERETTA APX pistoolin kanssa, johon se on suunniteltu.
Varmista, että takapuolat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Vältä voimakasta iskuja tai kolhuja tuotteeseen, sillä tämä voi vaurioittaa sen rakennetta.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Jos huomaat tuotteen käytössä ongelmia tai puutteita, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys
asiantuntevaan henkilöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista vanha takapuola varovasti pistoolista.
Varmista, että uusi takapuola on oikean kokoinen ja malli.
Asenna uusi takapuola painamalla se paikalleen kunnes se napsahtaa kiinni.
Tarkista, että takapuola on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että käytät tuotetta turvallisessa ympäristössä.
Älä koskaan osoita pistoolia kohti itseäsi tai muita.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisellä tavalla.
Älä heitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen kanssa, ota yhteys asiantuntevaan henkilöön tai jälleenmyyjään. Muista
myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Kiitos, että valitsit BERETTA APX HARMAAT TAKAPUOLAT! Käytä tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA APX GRÅ
BACKSTRAPS
Introduktion
Tack för att du valt BERETTA APX GRÅ BACKSTRAPS. Denna produkt är utformad för att förbättra din
användarupplevelse med din Beretta APX. För att säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet är
det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper om den inte används under övervakning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast BERETTA APX GRÅ BACKSTRAPS med Beretta APXpistoler för att undvika risker.
Kontrollera att backstrapen är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller missfärgad.
Följ alltid säkerhetsprocedurerna för hantering av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av backstrap:1.

Ta bort den befintliga backstrapen från din Beretta APX.
Fäst den nya BERETTA APX GRÅ BACKSTRAP genom att trycka den på plats tills du hör ett klick.
Kontrollera att backstrapen sitter ordentligt innan du använder pistolen.

Användning:2.

Håll alltid pistolen med ett säkert grepp.
Kontrollera att vapnet är oladdat innan du gör några justeringar.
Använd backstrapen för att förbättra greppet och kontrollen under skytte.

Avfallshantering
Släng inte produkten med hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plast och metallprodukter.
Om produkten är defekt eller skadad, kontakta en auktoriserad återförsäljare för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsinquiry, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare service.

Vi tackar för din uppmärksamhet och hoppas att du får en säker och trevlig upplevelse med din BERETTA APX
GRÅ BACKSTRAPS.



Návod k bezpečnému používání výrobku:
BERETTA APX ŠEDÉ ZADNÍ RUKOJETI
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BERETTA APX ŠEDÉ ZADNÍ RUKOJETI. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a likvidaci výrobku. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a dodržujte je,
abyste zajistili bezpečnost svoji i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby výrobek nebyl používán dětmi nebo osobami, které nejsou schopny bezpečně manipulovat
s ním.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a nejeví žádné známky poškození.
Při manipulaci s výrobkem dbejte na to, aby byly dodržovány všechny místní zákony a předpisy týkající se
používání zbraní.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo závadu, přestaňte výrobek okamžitě používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání zadních rukojetí dbejte na správnou orientaci a upevnění.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo nekompletní.
Před každým použitím výrobku zkontrolujte, zda je vše správně namontováno a zajištěno.
Pokud výrobek používáte v prostředí s vysokým rizikem, jako jsou veřejné akce nebo závody, ujistěte se,
že máte odpovídající školení a povolení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství pro instalaci.
Přečtěte si pokyny k instalaci a ujistěte se, že rozumíte všem krokům.

Instalace:2.

Odstraňte původní rukojeti z vašeho zařízení podle pokynů výrobce.
Umístěte nové šedé zadní rukojeti na místo a ujistěte se, že jsou správně usazeny.
Zajistěte rukojeti pomocí dodaných šroubů a nástrojů.

Použití:3.

Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně nainstalován a zajištěn.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy týkající se odpadu a recyklace.
Pokud je výrobek poškozený nebo nebezpečný, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného
odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné orgány nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny v tomto návodu. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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